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Read This First
The ink for this printer must be handled carefully. Ink may splatter when 
the ink tanks are being filled or refilled with ink. If ink gets on your clothes 
or belongings, it may not come off.

Lea esto primero
La tinta de esta impresora debe manipularse con cuidado. Al rellenar los 
depósitos de tinta, esta podría salpicar. Las manchas en la ropa u otros 
objetos podrían ser permanentes.
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	O Remove the cap while keeping the ink bottle upright; otherwise ink 
may leak.

	O Use the ink bottles that came with your printer.
	O Epson cannot guarantee the quality or reliability of non-genuine 
ink. The use of non-genuine ink may cause damage that is not 
covered by Epson’s warranties.

	O Quite la tapa mientras mantiene el bote de tinta en posición 
vertical, de lo contrario podría derramarse.

	O Utilice los botes de tinta incluidos con su impresora.
	O Epson no puede garantizar la calidad ni la fiabilidad de las tintas 
que no sean de Epson. El uso de tinta no original, podría causar 
daños no cubiertos por la garantía de Epson.
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Follow these instructions if you selected “No” in section 1 - C.
Siga estas instrucciones si ha seleccionado «No» en la sección 1-C.

Check the upper line in the ink tank.
Compruebe la línea superior del depósito de tinta.

Insert the ink bottle straight into the port to fill ink to the upper line.
Introduzca el bote de tinta directamente en el puerto para llenar con 
tinta hasta la línea superior.

E When the ink reaches the upper line of the tank, remove the bottle.
Cuando la tinta llegue a la línea superior del depósito, retire el bote.
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Select the printer set up method.
Seleccione el método de configuración de la impresora.

Do you want to set up using a mobile device?
¿Desea realizar la configuración utilizando un dispositivo móvil?

No.
No. 

Go to section 2.

Vaya a la sección 2.

Hold down the P button until it flashes. Then use your mobile device to complete the rest of the setup 
process.
Mantenga pulsado el botón P hasta que parpadee. A continuación, utilice su dispositivo móvil para 
completar el resto del proceso de configuración.

Upper line

Línea superior
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Yes.
Sí.

Install Epson Smart Panel. 
This will help you set up the printer even if you use the printer with a computer.
Instale Epson Smart Panel. 
Le ayudará a configurar la impresora incluso si la utiliza con un ordenador.

You can set up the printer while watching instructions on your mobile device. by using the app, you can remotely control the printer on your 
mobile device or perform more diverse printing through the app.
Puede configurar la impresora mientras consulta las instrucciones en su dispositivo móvil. Si utiliza la aplicación, podrá controlar la impresora 
a distancia desde su dispositivo móvil o realizar impresiones más variadas a través de la aplicación.

USB

The initial ink bottles will be partly used to charge the print head. These bottles may print fewer pages compared to subsequent ink bottles. 
Se utilizará parte de la tinta de los primeros botes de tinta para cargar el cabezal de impresión. Puede que estos botes impriman menos páginas que los 
siguientes botes de tinta. 

Remove all protective materials.
Retire todos los materiales de protección.
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Connect the power cord and plug it in.
Conecte el cable de alimentación 
y enchúfelo.

If any ink remains in the bottle, tighten the cap and store the bottle 
upright for later use.
Si queda tinta en el bote, apriete bien la tapa y guarde el bote 
en posición vertical para su uso posterior.

Securely close the ink tank cap.
Cierre bien la tapa del depósito de tinta.

Repeat the previous steps for the other colors.
Repita los pasos indicados anteriormente para los demás colores.

Illustrations of the printer used in this manual are examples only. 
Las ilustraciones de la impresora utilizadas en este manual solo sirven de ejemplo. 

Make sure the color of the ink tank matches the ink color that you 
want to fill.
Asegúrese de que el color del depósito de tinta coincida con el color 
de la tinta que desea rellenar.

L3350 Series:
Close the scanner unit. For safety, the unit closes in two steps as shown.
Serie L3350:
Cierre la unidad del escáner. Por seguridad, la unidad se cierra en dos 
pasos, como se muestra a continuación.

You must close the unit completely before you can open it again.
Deberá cerrar la unidad por completo antes de poder abrirla de nuevo.

Flashing alternately.

Parpadeo 
intermitente.

On.

Encendido.

Confirm that the tanks are filled with ink, and then hold down 
the   button for 5 seconds to start charging the ink. Ink charging 
takes about 10 minutes.
Confirme que los depósitos estén llenos de tinta y luego mantenga 
pulsado el botón  durante 5 segundos para imiciar la carga de tinta. 
La carga de tinta tarda unos 10 minutos.

Flashing.

Intermitente.

On.

Encendido.

Load letter- or A4-size plain paper in the center of the paper support 
with the printable side facing up.
Cargue papel Carta de tamaño A4 en el centro del soporte de papel 
con la cara imprimible hacia arriba.

Press the   button to turn off the printer.
Pulse el botón  para apagar la impresora.

Hold down the y button, then press 
the P button until the printer turns 
on. A nozzle check pattern prints.

Mantenga pulsado el botón 
y y, a continuación, pulse 
el botón P hasta que la impresora 
se encienda. Se imprimirá el patrón 
de comprobación de inyectores.
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Flashing.

Intermitente.

On.

Encendido.

Off.

Apagado.

	O Al introducir el bote de tinta en el puerto de llenado del 
color correcto, la tinta comenzará a fluir y se detendrá 
automáticamente cuando llegue a la línea superior.

	O Si no empieza a fluir tinta en el depósito, retire el bote de tinta y vuel-
va a introducirlo. Sin embargo, no retire ni vuelva a colocar el bote 
cuando la tinta haya alcanzado la línea superior, ya que de hacerlo 
podría provocar derrames de tinta o dañar la impresora si la tinta 
supera la línea superior.

	O Puede quedar tinta en el bote. Puede utilizar la tinta restante para 
recargarla más adelante.

	O No deje el bote de tinta introducido ya que éste podría dañarse 
o podría derramarse la tinta.

If you see gaps in the pattern, run the print head cleaning. 
Cleaning the print head consumes ink from all of the ink tanks.
Si observa espacios en blanco en el patrón, realice la limpieza 
del cabezal de impresión. La limpieza del cabezal de impresión 
consume tinta de todos los depósitos.

Visit https://support.epson.com and search for your product to 
download and install the latest software. When this is complete, 
the printer is ready for use.
Visite la página https://support.epson.com y busque su producto 
para descargar e instalar el software más reciente. Una vez hecho 
esto, la impresora estará lista para su uso.

Check the printed pattern to see if the print head nozzles are 
clogged.
Revise el patrón impreso para comprobar si los inyectores del 
cabezal de impresión están obstruidos.

When you load the paper, the   light turns on. Ignore this light for 
now as it only applies when printing with AirPrint or Mopria.
Al cargar el papel, la luz  se encenderá. Ignore esta luz por el momento, 
ya que solo se aplica cuando imprime con AirPrint o Mopria.

	O When you insert the ink bottle into the filling port for the correct 
color, ink starts flowing and stops automatically when the ink 
reaches the upper line.

	O If the ink does not start flowing into the tank, remove the bottle and 
reinsert it. However, do not remove and reinsert the bottle when 
the ink has reached the upper line; as doing so may cause ink to leak 
or damage the printer when the ink rises above the upper line.

	O Ink may remain in the bottle. You can use the remaining ink to refill later.
	O Do not leave the ink bottle inserted; otherwise the bottle may 
be damaged or ink may leak.
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L1350 Series:
Close the printer cover.
Serie L1350:
Cierre la cubierta de la impresora.

The power cord may vary by region.
El cable de alimentación puede variar 
según la región.

If you see a different light pattern than shown above, turn off the product 
and check that no protective material has been left inside the product.
Si observa un patrón de luz diferente al que se muestra arriba, apague 
el producto y compruebe que no haya quedado ningún material 
de protección dentro del producto.

	O An Internet connection is required to obtain the product 
software.

	O To print from a Chromebook™, go to  
https://support.epson.com/chromebookprint  
for instructions.

	O Se requiere una conexión a Internet para obtener el software 
del producto.

	O Para imprimir desde un Chromebook™, visite la página 
https://support.epson.com/chromebookprint para obtener 
instrucciones.

Mobile Printing
Impresión desde dispositivos 
móviles
	O Turn your mobile device into an intuitive, easy-to-use printing and 
scanning control center with Epson Smart Panel. Download the app from 
your mobile device’s app store.

	O Print directly from your Android™ device*. Simply connect your printer 
and device to the same network and tap the menu icon to select 
the print option.

	O Print remotely with Epson Connect™. See your online User’s Guide for 
instructions or learn more at https://latin.epson.com/connect.

* May require the Epson Print Enabler or Mopria™ Print Service app from 
Google Play™.

	O Convierta su dispositivo móvil en un centro de control de impresión 
y escaneo que es intuitivo y fácil de usar con Epson Smart Panel. 
Descargue la aplicación de la tienda de aplicaciones de su dispositivo 
móvil.

	O Imprima directamente desde su dispositivo Android™*. Simplemente 
conecte su impresora y dispositivo a la misma red y toque el icono 
de menú para seleccionar la opción de impresión.

	O Imprima de forma remota con Epson Connect™. Consulte el Manual 
de usuario en línea para obtener instrucciones o aprenda más 
en https://latin.epson.com/connect.

* Puede requerir la aplicación Epson Print Enabler o Mopria™ Print Service 
de Google Play™.
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Support
Soporte

After setting up your product, see the online User’s Guide for 
information on using, storing, and transporting the printer. 
Visit https://support.epson.com and search for your product 
to download drivers, view videos and manuals, get FAQs, 
or contact Epson.

Después de configurar su producto, consulte el Manual de usuario en línea 
para obtener información sobre el uso, almacenamiento y transporte 
de la impresora. Visite la página https://support.epson.com y busque su 
producto para descargar drivers, ver videos y manuales, obtener respuestas 
a preguntas frecuentes o contactar a Epson.

You can also speak to a service technician by calling one of these numbers:
También puede hablar con un técnico de soporte llamando a uno de los 
siguientes números de teléfono:

Argentina 0800-288-37766 México 800-087-1080

Bolivia* 800-100-116 Cd. de México (52 55) 1323-2052

Chile (56 2) 2484-3400 Nicaragua* 00-1-800-226-0368

Colombia 01-8000-915235 Panamá* 00-800-052-1376

Bogotá 601 602-4751 Paraguay 009-800-521-0019

Costa Rica 800-377-6627 Perú 0800-10126

Ecuador* 1-800-000-044 Lima (51 1) 418-0210

El Salvador* 800-6570 República 
Dominicana* 1-888-760-0068

Guatemala* 1-800-835-0358 Uruguay 00040-5210067

* Contact your local phone company to call this toll-free number from 
a mobile phone. 
If your country does not appear on the list, contact your nearest Epson sales 
office. Toll or long distance charges may apply.
* Para llamar desde teléfonos móviles a estos números gratuitos, póngase 
en contacto con su operador telefónico local. 
Si su país no aparece en la lista anterior, comuníquese con la oficina 
de ventas de Epson más cercana. Pueden aplicar tarifas de larga distancia 
o interurbanas.

Need paper and ink?
¿Necesita tinta y papel?

Ensure brilliant results with Epson specialty and plain papers, engineered 
specifically for Epson printers. You can purchase them from an Epson 
authorized reseller. To find the nearest one, visit https://latin.epson.com 
or contact Epson.

Para garantizar excelentes resultados, utilice papel normal y papeles 
especiales de Epson, diseñados específicamente para uso con impresoras 
Epson. Puede adquirirlos de un distribuidor de productos Epson autorizado. 
Para encontrar el más cercano, visite la página https://latin.epson.com 
o comuníquese con Epson.

EPSON and Epson Smart Panel are registered trademarks and Epson Connect is a trademark of Seiko 
Epson Corporation.
The Mopria wordmark is a registered and/or unregistered trademark of Mopria Alliance, Inc. 
in the United States and other countries. Unauthorized use is strictly prohibited.
Android, Chromebook, and Google Play are trademarks of Google LLC.
General Notice: Other product names used herein are for identification purposes only and may 
be trademarks of their respective owners. Epson disclaims any and all rights in those marks.

EPSON y Epson Smart Panel son marcas registradas y Epson Connect es una marca comercial de Seiko 
Epson Corporation.
La marca denominativa de Mopria es una marca comercial registrada y/o no registrada de Mopria 
Alliance, Inc. en EE. UU. y en otros países. El uso no autorizado está estrictamente prohibido.
Android, Chromebook y Google Play son marcas comerciales de Google LLC.
Aviso general: El resto de los productos que se mencionan en esta publicación aparecen únicamente 
con fines de identificación y pueden ser marcas comerciales de sus respectivos propietarios. Epson 
renuncia a cualquier derecho sobre dichas marcas.

This information is subject to change without notice.
La información contenida en la presente está sujeta a cambios sin previo aviso.
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